
1911 LONG ALUMINUM TRIGGER - CYLINDER & SLIDE LONG
ALUMINUM TRIGGER

Helps Ensure Correct Finger Placement For Best Accuracy

Long, aluminum, trigger shoe helps ensure proper placement of the index finger
so pull force is directed straight rearward, preventing disturbance to sight
alignment for improved accuracy. Shoe is permanently staked and drilled in a
3-hole configuration to keep weight to a minimum. Fine line serrations on the face
provide a positive feel and help improve overall trigger control. Highly polished,
stainless steel bow prevents trigger-flex and eliminates drag. Overtravel stop
screw allows adjustments for creep. Gunsmith fitting required. 

Attributes

Name: CYLINDER & SLIDE LONG ALUMINUM TRIGGER
Manufacturer: CYLINDER & SLIDE
Product no.: 206000033
Mfr. No.: CS0181
Finish: Silver
Make: 1911
Model: Government,Officers,Commander
Style: Curved,Long,Solid
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 000000001816

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für den 1911 Long
Aluminum Trigger

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 Long Aluminum Trigger von Cylinder &amp; Slide entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines
Abzugs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Feuerwaffen und Zubehörteile sicher handhabst.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre Feuerwaffen und Munition sicher auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und den Abzug auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

Mögliche Gefahren: Unsachgemäße Installation oder Nutzung können zu einem versehentlichen Abfeuern
oder einer Fehlfunktion führen.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen (Modelle 1911 Government, Commander, Officers).
Modifiziere den Abzug oder die Feuerwaffe nicht über die Herstellerspezifikationen hinaus.
Wenn du unerfahren mit Feuerwaffen bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Büchsenmacher.

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und anderer vom
Büchsenmacher empfohlener Werkzeuge.

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere den 1911 Long Aluminum Trigger, indem du ihn mit dem Abzugsbogen ausrichtest und
sicherst.
Stelle sicher, dass der Schuh richtig in der 3LochKonfiguration fixiert und gebohrt ist.
Passe die ÜbertravelStoppSchraube nach deinem Geschmack für das Spiel an.

Nutzung:

Mache dich mit dem Gefühl des Abzugs vertraut, bevor du schießt.
Übe die richtige Fingerplatzierung auf dem Abzugsschuh, um präzises Schießen zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Lockerheit nach der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikschrott.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden für spezifische Entsorgungsrichtlinien, falls erforderlich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder der Produktleistung kontaktiere bitte direkt den Hersteller.
Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Dieser Sicherheitsanleitungsleitfaden soll dir helfen, den 1911 Long Aluminum Trigger sicher und effektiv zu nutzen.
Priorisiere immer die Sicherheit und sei verantwortlich im Umgang mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for 1911 Long Aluminum
Trigger

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Long Aluminum Trigger by Cylinder &amp; Slide. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your trigger. Please read this document
thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of all firearms and accessories.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Regularly inspect your firearm and trigger for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use may lead to accidental discharge or malfunction.
Avoiding Hazards:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Use only compatible firearms (1911 Government, Commander, Officers models).
Do not modify the trigger or firearm beyond manufacturer specifications.
If you are inexperienced with firearms, seek assistance from a qualified gunsmith.

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Keep out of reach of
children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have a clean and welllit workspace.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other tools recommended by a gunsmith.

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing trigger following the manufacturer's instructions.
Install the 1911 Long Aluminum Trigger by aligning it with the trigger bow and securing it in place.
Ensure the shoe is staked and drilled properly in the 3hole configuration.
Adjust the overtravel stop screw to your preference for creep.

Usage:

Familiarize yourself with the trigger's feel before shooting.
Practice proper finger placement on the trigger shoe to ensure accurate shooting.
Regularly check for any signs of wear or looseness after use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact local authorities for specific disposal guidelines if needed.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding safety or product performance, please contact the manufacturer directly.
Ensure you have your product information ready for assistance.

This safety instruction guide is designed to help you use the 1911 Long Aluminum Trigger safely and effectively.
Always prioritize safety and be responsible in your handling of firearms. Thank you for your attention to these
important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gatillo
Largo de Aluminio 1911

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo Largo de Aluminio 1911 de Cylinder &amp; Slide. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu gatillo. Por favor, lee este documento
detenidamente antes de la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar todos los firearms y accesorios de manera segura.
Siempre trata tu firearm como si estuviera cargado.
Mantén el firearm apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena los firearms y la munición de manera segura, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Inspecciona regularmente tu firearm y gatillo en busca de signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales: La instalación o uso incorrecto puede llevar a un disparo accidental o mal
funcionamiento.
Evitando Peligros:

Asegúrate de que el firearm esté descargado antes de comenzar la instalación.
Usa solo firearms compatibles (modelos 1911 Government, Commander, Officers).
No modifiques el gatillo o el firearm más allá de las especificaciones del fabricante.
Si no tienes experiencia con firearms, busca la ayuda de un armero calificado.

Restricciones de Edad: Este producto está destinado para uso de personas mayores de 18 años. Mantén
fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta
recomendada por un armero.

Instalación:

Asegúrate de que el firearm esté completamente descargado.
Retira el gatillo existente siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el Gatillo Largo de Aluminio 1911 alineándolo con el arco del gatillo y asegurándolo en su lugar.
Asegúrate de que el zapato esté asegurado y perforado correctamente en la configuración de 3
agujeros.
Ajusta el tornillo de parada de sobreviaje según tu preferencia para el juego.

Uso:

Familiarízate con la sensación del gatillo antes de disparar.
Practica la colocación adecuada del dedo en el zapato del gatillo para asegurar un disparo preciso.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o aflojamiento después de su uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos y electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Contacta a las autoridades locales para obtener pautas específicas de desecho si es necesario.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, comunícate
directamente con el fabricante. Asegúrate de tener tu información del producto lista para recibir asistencia.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar el Gatillo Largo de Aluminio 1911 de
manera segura y efectiva. Siempre prioriza la seguridad y sé responsable en tu manejo de firearms. Gracias por tu
atención a estas importantes pautas.
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Guide de sécurité pour la détente longue en
aluminium 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi la détente longue en aluminium 1911 de Cylinder &amp; Slide. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre détente.
Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous de manipuler tous les armes à feu et accessoires en toute sécurité.
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Rangez les armes à feu et les munitions de manière sécurisée, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est dans la ligne de tir.
Portez des protections oculaires et auditives appropriées lors du tir.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et votre détente pour tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

Risques potentiels : Une installation ou une utilisation incorrecte peut entraîner un tir accidentel ou un
dysfonctionnement.
Éviter les risques :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Utilisez uniquement des armes à feu compatibles (modèles 1911 Government, Commander, Officers).
Ne modifiez pas la détente ou l'arme à feu audelà des spécifications du fabricant.
Si vous n'avez pas d'expérience avec les armes à feu, demandez de l'aide à un armurier qualifié.

Restrictions d'âge : Ce produit est destiné à des personnes âgées de 18 ans et plus. Gardezle hors de
portée des enfants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil recommandé par un
armurier.

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez la détente existante en suivant les instructions du fabricant.
Installez la détente longue en aluminium 1911 en l'alignant avec le support de détente et en la fixant en
place.
Assurezvous que la semelle est correctement maintenue et percée dans la configuration à 3 trous.
Ajustez la vis de butée de surcourse selon vos préférences pour le jeu.

Utilisation :

Familiarisezvous avec la sensation de la détente avant de tirer.
Pratiquez un placement correct du doigt sur la semelle de la détente pour assurer une précision de tir.
Vérifiez régulièrement tout signe d'usure ou de jeu après utilisation.

Instructions de mise au rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
électroniques.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Contactez les autorités locales pour des directives spécifiques de mise au rebut si nécessaire.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou les performances du produit, veuillez contacter
directement le fabricant. Assurezvous d'avoir vos informations sur le produit prêtes pour obtenir de l'aide.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser la détente longue en aluminium 1911 en toute sécurité et
efficacité. Priorisez toujours la sécurité et soyez responsable dans votre manipulation des armes à feu. Merci de
votre attention à ces lignes directrices importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto Lungo
in Alluminio 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Lungo in Alluminio 1911 di Cylinder &amp; Slide. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo grilletto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di maneggiare in modo sicuro tutte le armi da fuoco e gli accessori.
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Riponi le armi da fuoco e le munizioni in modo sicuro, lontano dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nella linea di tiro.
Indossa protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e il grilletto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali: Un'installazione o un uso improprio possono portare a scariche accidentali o
malfunzionamenti.
Evitare i Pericoli:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Utilizza solo armi da fuoco compatibili (modelli 1911 Government, Commander, Officers).
Non modificare il grilletto o l'arma da fuoco oltre le specifiche del produttore.
Se non hai esperienza con le armi da fuoco, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato a persone di età pari o superiore a 18 anni. Tienilo lontano
dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e eventuali altri strumenti raccomandati da un
armaiolo.

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il Grilletto Lungo in Alluminio 1911 allineandolo con il bow del grilletto e fissandolo in posizione.
Assicurati che la scarpa sia fissata e forata correttamente nella configurazione a 3 fori.
Regola la vite di arresto per il sovravelamento secondo le tue preferenze per il movimento.

Uso:

Familiarizzati con la sensazione del grilletto prima di sparare.
Pratica la corretta posizione delle dita sulla scarpa del grilletto per garantire un tiro preciso.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o allentamento dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per linee guida specifiche sullo smaltimento se necessario.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di
contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere pronte le informazioni sul tuo prodotto per ricevere
assistenza.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare il Grilletto Lungo in Alluminio 1911 in
modo sicuro ed efficace. Dai sempre priorità alla sicurezza e sii responsabile nel maneggiare le armi da fuoco.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Długiego
Aluminiowego Spustu 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Długiego Aluminiowego Spustu 1911 od Cylinder &amp; Slide. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie Twojego spustu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne obchodzenie się ze wszystkimi broniami palnymi oraz akcesoriami.
Zawsze traktuj swoją broń jako załadowaną.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj broń palną i amunicję w sposób zabezpieczony, poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia.
Noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i spust pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Potencjalne Zagrożenia: Niewłaściwa instalacja lub użytkowanie mogą prowadzić do przypadkowego
wystrzału lub awarii.
Unikanie Zagrożeń:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Używaj tylko kompatybilnych modeli broni (1911 Government, Commander, Officers).
Nie modyfikuj spustu ani broni poza specyfikacje producenta.
Jeśli nie masz doświadczenia w obsłudze broni palnej, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego
rusznikarza.

Ograniczenia wiekowe: Produkt przeznaczony jest dla osób w wieku 18 lat i starszych. Trzymać z dala od
dzieci.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz czyste i dobrze oświetlone miejsce pracy.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz inne narzędzia zalecane przez rusznikarza.

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący spust zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj Długi Aluminiowy Spust 1911, wyrównując go z ramką spustu i zabezpieczając na miejscu.
Upewnij się, że obcas jest odpowiednio zakotwiczony i nawiercony w konfiguracji 3otworowej.
Dostosuj śrubę ograniczającą nadmierny ruch zgodnie z własnymi preferencjami.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z odczuciem spustu przed strzelaniem.
Ćwicz odpowiednie umiejscowienie palca na obcasie, aby zapewnić dokładne strzelanie.
Regularnie sprawdzaj oznaki zużycia lub luzu po użyciu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów komunalnych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania szczegółowych wytycznych dotyczących utylizacji, jeśli
to konieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o
bezpośredni kontakt z producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać pomoc.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana, aby pomóc Ci w bezpiecznym i skutecznym
użytkowaniu Długiego Aluminiowego Spustu 1911. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i bądź
odpowiedzialny w obchodzeniu się z bronią palną. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvallisuusohjeet 1911 Pitkä Alumiininen
Laukaisukenka

Johdanto
Kiitos, että valitsit Cylinder &amp; Slide yhtiön 1911 Pitkän Alumiinisen Laukaisukenkan. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suuntaviivat, jotta voit käyttää laukaisukenkaasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista turvallinen käsittely kaikista aseista ja tarvikkeista.
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä ase turvallisessa suunnassa koko ajan.
Säilytä aseet ja ammukset turvallisesti, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjalla.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja laukaisukenkaasi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Mahdolliset Vaarat: Väärä asennus tai käyttö voi johtaa vahingossa tapahtuvaan laukaisemiseen tai vikoihin.
Vaarojen Välttäminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Käytä vain yhteensopivia aseita (1911 Government, Commander, Officers mallit).
Älä muokkaa laukaisukenkää tai asetta valmistajan teknisten tietojen ohi.
Jos et ole kokenut aseiden kanssa, hae apua pätevältä asekorjaajalta.

Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18 vuotta täyttäneille henkilöille. Pidä poissa lasten
ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on puhdas ja hyvin valaistu työtila.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut asekorjaajan suosittelemmat työkalut.

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista nykyinen laukaisukenka valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna 1911 Pitkä Alumiininen Laukaisukenka kohdistamalla se laukaisukenkäkaareen ja
kiinnittämällä se paikalleen.
Varmista, että kenkä on stakattu ja porattu oikein 3reikäiseen kokoonpanoon.
Säädä yliveto pysäyttöruuvi mieltymyksesi mukaan.

Käyttö:

Tutustu laukaisukengän tuntumaan ennen ampumista.
Harjoittele oikeaa sormien sijoittelua laukaisukenkan päällä tarkan ampumisen varmistamiseksi.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset kulumisen tai löysyyden merkit käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset erityisiä hävittämisohjeita.



Lisätietojen Yhteystiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita turvallisuudesta tai tuotteen toiminnasta, ota yhteyttä valmistajaan
suoraan. Varmista, että sinulla on valmiina tuotetietosi saadaksesi apua.

Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään 1911 Pitkää Alumiinista Laukaisukenkaa
turvallisesti ja tehokkaasti. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja ole vastuullinen aseiden käsittelyssä. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Long Aluminum
Trigger

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Long Aluminum Trigger från Cylinder &amp; Slide. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din avtryckare. Vänligen läs
igenom detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker hantering av alla skjutvapen och tillbehör.
Behandla alltid ditt skjutvapen som om det är laddat.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Förvara skjutvapen och ammunition på ett säkert sätt, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i skottlinjen.
Använd lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och avtryckare för tecken på slitage eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation eller användning kan leda till oavsiktlig avfyrning eller funktionsfel.
Undvika faror:

Säkerställ att skjutvapnet är oladdat innan installation påbörjas.
Använd endast kompatibla skjutvapen (1911 Government, Commander, Officersmodeller).
Modifiera inte avtryckaren eller skjutvapnet utöver tillverkarens specifikationer.
Om du är oerfaren med skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre. Håll
den utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Säkerställ att du har en ren och välbelyst arbetsyta.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som
rekommenderas av en vapensmed.

Installation:

Säkerställ att skjutvapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera 1911 Long Aluminum Trigger genom att justera den med avtryckarbågen och säkra den på
plats.
Säkerställ att skon är stakad och borrad korrekt i 3hålskonfigurationen.
Justera skruven för överdrag enligt din preferens för kryp.

Användning:

Bekanta dig med avtryckarens känsla innan du skjuter.
Öva på korrekt fingerplacering på avtryckarskon för att säkerställa noggrann skjutning.
Kontrollera regelbundet för tecken på slitage eller löshet efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för metall och elektroniskt avfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för specifika riktlinjer för kassering vid behov.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se till att du har din produktinformation redo för hjälp.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig använda 1911 Long Aluminum Trigger på ett säkert
och effektivt sätt. Prioritera alltid säkerhet och var ansvarsfull i din hantering av skjutvapen. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Long Aluminum
Trigger

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Long Aluminum Trigger od společnosti Cylinder &amp; Slide. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání vaší spouště.
Před instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení se všemi palnými zbraněmi a příslušenstvím.
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň stále namířenou bezpečným směrem.
Ukládejte zbraně a munici bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v palebné linii.
Používejte odpovídající ochranu očí a uší při střelbě.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a spoušť na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika: Nesprávná instalace nebo používání může vést k neúmyslnému výstřelu nebo poruše.
Vyhýbání se rizikům:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před zahájením instalace.
Používejte pouze kompatibilní zbraně (modely 1911 Government, Commander, Officers).
Neměňte spoušť nebo zbraň nad rámec specifikací výrobce.
Pokud nemáte zkušenosti s palnými zbraněmi, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Držte mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte si čisté a dobře osvětlené pracovní místo.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku a dalších nástrojů doporučených zbrojířem.

Instalace:

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte 1911 Long Aluminum Trigger tak, aby byla zarovnána s trigger bow a zajistěte ji na místě.
Zajistěte, aby byla spoušť správně zajištěna a vrtána ve 3otvorové konfiguraci.
Upravte šroub pro zastavení přejezdu podle své preference pro creep.

Používání:

Seznamte se s pocitem spouště před střelbou.
Procvičujte správné umístění prstu na spoušťovém botě pro zajištění přesného střelby.
Pravidelně kontrolujte jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění po použití.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a elektronického odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro specifické pokyny k likvidaci, pokud je to potřeba.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu, prosím, kontaktujte výrobce přímo.
Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro asistenci.

Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat 1911 Long Aluminum
Trigger. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte zodpovědní při zacházení s palnými zbraněmi. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým pokynům.


